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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

 
Số: 965/Qð-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
           Bình Dương, ngày 26 tháng 4 năm 2016 

QUYẾT ðỊNH 
Công bố danh mục mua sắm tập trung và phân công  

ñơn vị thực hiện trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH BÌNH DƯƠNG 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19/6/2015; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật của Hội ñồng nhân dân và 
Ủy ban nhân dân ngày 03 tháng 12 năm 2004; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 52/2009/Nð-CP ngày 03 tháng 6 năm 2009 của Chính phủ 
quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật Quản lý, sử dụng tài sản 
nhà nước; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 63/2014/Nð-CP ngày 26 tháng 6 năm 2014 của Chính phủ 
quy ñịnh chi tiết thi hành một số ñiều của Luật ðấu thầu về lựa chọn nhà thầu; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 04/2016/Nð-CP ngày 06 tháng 01 năm 2016 của Chính 
phủ sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Nghị ñịnh số 52/2009/Nð-CP ngày 03 tháng 6 
năm 2009 của Chính phủ quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật 
Quản lý, sử dụng tài sản nhà nước; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 08/2016/Qð-TTg ngày 26 tháng 02 năm 2016 của Thủ 
tướng Chính phủ quy ñịnh việc mua sắm tài sản nhà nước theo phương thức tập trung; 

Xét ñề nghị của Sở Tài chính tại Tờ trình số 31/TTr-STC ngày 13/4/2016, 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Ban hành danh mục tài sản mua sắm tập trung của các cơ quan, ñơn vị 
cấp tỉnh, cấp huyện, cấp xã và phân công ñơn vị thực hiện mua sắm tập trung trên ñịa 
bàn tỉnh Bình Dương như sau: 

1. Sở Thông tin và Truyền thông: 

a) Máy vi tính các loại và thiết bị tương ñương; 

b) Máy in; 

c) Máy photocopy. 

2. Sở Giáo dục và ðào tạo: Trang thiết bị ngành giáo dục kể cả trang thiết bị 
giảng dạy. 
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3. Sở Y tế: Trang thiết bị ngành y tế kể cả trang thiết bị giảng dạy, trừ thuốc. 

4. Việc ñiều chỉnh danh mục mua sắm tập trung và ñơn vị thực hiện của tỉnh 
theo quyết ñịnh của Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh và Bộ trưởng Bộ Tài chính. 

ðiều 2. Áp dụng danh mục mua sắm tập trung của tỉnh 

 Danh mục tài sản mua sắm tập trung của tỉnh quy ñịnh tại Khoản 1,2,3 ðiều 1 
Quyết ñịnh  này ñược áp dụng ñể: 

 1. ðơn vị mua sắm tập trung của tỉnh tổ chức mua sắm tập trung theo quy ñịnh 
của Thủ tướng Chính phủ. 

2. Việc mua sắm tập trung ñối với tài sản thuộc danh mục mua sắm tập trung 
của tỉnh ñược áp dụng cách thức ký thỏa thuận khung. 

ðiều 3. ðối tượng không thực hiện mua sắm tập trung 

1. Tài sản ñặc biệt và tài sản chuyên dùng tại ñơn vị vũ trang nhân dân;  

2. Tài sản mua sắm từ nguồn vốn viện trợ, tài trợ, nguồn vốn thuộc các chương 
trình, dự án sử dụng vốn nước ngoài mà nhà tài trợ có yêu cầu về mua sắm khác với 
quy ñịnh tại Quyết ñịnh này. 

ðiều 4. Nguồn kinh phí thực hiện mua sắm tập trung 

1. Kinh phí ñược cơ quan nhà nước có thẩm quyền giao trong dự toán ngân sách 
hàng năm của cơ quan, tổ chức, ñơn vị. 

2. Nguồn công trái quốc gia, trái phiếu Chính phủ, trái phiếu chính quyền ñịa 
phương. 

3. Nguồn vốn thuộc các chương trình, dự án sử dụng vốn ODA; nguồn viện trợ, 
tài trợ của các tổ chức, cá nhân trong và ngoài nước thuộc nguồn ngân sách nhà nước 
mà nhà tài trợ không có yêu cầu mua sắm khác với quy ñịnh tại Quyết ñịnh này. 

4. Nguồn kinh phí từ quỹ phát triển hoạt ñộng sự nghiệp của ñơn vị sự nghiệp 
công lập tự bảo ñảm một phần chi thường xuyên và ñơn vị sự nghiệp công lập do Nhà 
nước bảo ñảm chi thường xuyên; nguồn kinh phí từ Quỹ tài chính nhà nước ngoài 
ngân sách. 

5. Nguồn quỹ bảo hiểm y tế, nguồn thu từ dịch vụ khám bệnh, chữa bệnh và 
nguồn thu hợp pháp khác của cơ sở y tế công lập. 

 ðiều 5. ðiều khoản thi hành 

1. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành từ ngày 01 tháng 7 năm 2016. 
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2. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh; Giám ñốc các Sở, ban ngành, tổ 
chức chính trị, tổ chức chính trị xã hội cấp tỉnh, Cục trưởng Cục Thuế tỉnh Bình 
Dương; Giám ñốc Kho bạc Nhà nước Bình Dương; Chủ tịch Ủy ban nhân dân các 
huyện, thị xã, thành phố và các xã, phường, thị trấn, cá nhân có liên quan chịu trách 
nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH 
CHỦ TỊCH 

ðã ký: Trần Thanh Liêm  
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